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24er Set Gewurzglaser Kunststoff schwarz - 328817

DE:Lebensmittelgeeignet. Erflllt die Anforderungen der Verordnung (EG) Nr. 1935/2004, der Verordnung (EU) Nr. 10/2011
sowie des LFGB (§ 31). Vor der ersten Benutzung alle Teile griindlich reinigen. Glas kann bei Bruch scharfe Kanten bilden [J
Verletzungsgefahr. Beschadigte oder gesprungene Glaser nicht weiterverwenden. Nur flr die Aufbewahrung trockener
Lebensmittel verwenden. Nicht als Spielzeug verwenden und von Kindern fernhalten. Bambusdeckel nicht in der
Spulmaschine reinigen. Keine scheuernden Reinigungsmittel oder Scheuerschwamme verwenden, um
Materialbeschadigungen zu vermeiden. Handwasche mit mildem Reinigungsmittel empfohlen. Glas und Kunststoffteile
kénnen im Schonprogramm der Spulmaschine gereinigt werden. AnschlieBend mit einem weichen Tuch abtrocknen.

BG: lNMoaxoasuo 3a KOHTaKT ¢ xpaHu. OTroBaps Ha U3NCKBaHMATa Ha PernameHT (EO) Ne 1935/2004, PernameHT (EC) Ne
10/2011, kakTo 1 Ha LFGB (§ 31). Npean nbpeaTa ynotpeba BCUYKK HacTu Aa ce U3MUSAT OCHOBHO. lMNpn cyynBaHe
CTBKJIOTO MOXXe Aa obpa3yBa ocTpy pbboBe - onacHOCT OT HapaHsABaHe. He n3nonssanTe NOBPELEHN NN HaNyKaHU
CTbKJIeHU nsgenus. [la ce U3MnoJi3Ba CaMo 3a CbXPaHEHMWE Ha CyXU XPaHUTENHU NpoayKTW. [la He ce N3non3Ba KaTo
urpayka v ga ce obpxxu faned ot geua. KanakbT oT 6amMbyk fa He ce Mue B CbAOMUSSIHA MallmHa. Ja He ce n3nonssaTt
abpa3nBHM MNoYNCTBALLWM NpenapaTn nnm rbbm, 3a aa ce nsberHe noBpexxaaHe Ha MaTepuana. NpenopbyBa Ce MMEHE Ha
pbKa C Mek noyncTBaly npenapaT. CTbKAEHUTE U NJacTMacoBUTE YacTU MOraT Aa Ce NOoYUCTBAT B AEJ/IMKATEH PEXMM Ha
cbooMmsanNHaTa MawunHa. Cnep ToBa Aa ce NoacyllaT € MeKa Kbpna.

DK:Fgdevaregodkendt. Opfylder kravene i forordning (EF) nr. 1935/2004, forordning (EU) nr. 10/2011 samt LFGB (§ 31).
Renggr alle dele grundigt far farste brug. Glas kan danne skarpe kanter ved brud - risiko for skader. Brug ikke beskadigede
eller revnede glas. Kun egnet til opbevaring af tgrre fadevarer. M3 ikke anvendes som legetgj og holdes ude af bgrns
reekkevidde. Bambusldg ma ikke renggres i opvaskemaskinen. Undga slibende renggringsmidler eller skuresvampe for at
undga materialeskader. Hdndopvask med mildt renggringsmiddel anbefales. Glas og plastdele kan renggres i
opvaskemaskinens skaneprogram. Tar efterfglgende af med en blgd klud.

EN:Food safe. Complies with Regulation (EC) No. 1935/2004, Regulation (EU) No. 10/2011 as well as the LFGB (§ 31).
Thoroughly clean all parts before first use. Glass may form sharp edges when broken - risk of injury. Do not continue to use
damaged or cracked glassware. For storage of dry foods only. Do not use as a toy and keep out of reach of children. Do not
clean the bamboo lid in the dishwasher. Do not use abrasive cleaning agents or scouring pads to avoid material damage.
Hand wash with mild detergent is recommended. Glass and plastic parts may be cleaned in the dishwasher on the gentle
cycle. Afterwards, dry with a soft cloth.

ES:Apto para alimentos. Cumple con los requisitos del Reglamento (CE) n.2 1935/2004, el Reglamento (UE) n.2 10/2011, asi
como la LFGB (§ 31). Limpiar todas las piezas cuidadosamente antes del primer uso. El vidrio puede formar bordes afilados
si se rompe; peligro de lesiones. No volver a utilizar vasos daflados o agrietados. Utilizar solo para almacenar alimentos
secos. No usar como juguete y mantener fuera del alcance de los nifios. No lavar la tapa de bambu en el lavavajillas. No
utilizar productos de limpieza abrasivos ni esponjas asperas para evitar dafiar el material. Se recomienda lavar a mano con
un detergente suave. Las partes de vidrio y plastico pueden lavarse en el programa delicado del lavavajillas. Secar
posteriormente con un pafo suave.

Fl: Sopii elintarvikekayttoon. Tayttaa asetuksen (EY) N:o 1935/2004, asetuksen (EU) N:o 10/2011 seka Saksan LFGB:n (§
31) vaatimukset. Pese kaikki osat huolellisesti ennen ensimmaista kayttoa. Lasi voi rikkoutuessaan muodostaa teravia
reunoja - loukkaantumisvaara. Ala kayta vaurioituneita tai haljenneita laseja uudelleen. Kayta vain kuivien elintarvikkeiden
sailytykseen. Ei lelukayttdoon. Pidettava poissa lasten ulottuvilta. Ald pese bambukantta astianpesukoneessa. Ala kayta
hankaavia puhdistusaineita tai sienia materiaalivaurioiden valttamiseksi. Kasinpesu miedolla puhdistusaineella
suositeltavaa. Lasin ja muoviosat voi pesta astianpesukoneen hellavaraisella ohjelmalla. Kuivaa pesun jalkeen pehmealla
liinalla.

FR: Convient pour les aliments. Conforme aux exigences du reglement (CE) n° 1935/2004, du réglement (UE) n°® 10/2011
ainsi que de la LFGB (§ 31). Nettoyer soigneusement toutes les pieces avant la premiéere utilisation. Le verre peut présenter
des bords tranchants en cas de casse - risque de blessure. Ne pas réutiliser les verres endommagés ou fissurés. Utiliser
uniquement pour le stockage d’'aliments secs. Ne pas utiliser comme jouet et tenir hors de portée des enfants. Ne pas laver
le couvercle en bambou au lavevaisselle. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou d’éponges a récurer afin d’éviter
d’endommager le matériau. Un lavage a la main avec un détergent doux est recommandé. Les éléments en verre et en
plastique peuvent étre nettoyés au lavevaisselle en programme délicat. Sécher ensuite avec un chiffon doux.

GR: KaTtdAANAo yla TPOQLUA. ZUHHOPQWVETAL HE Tov Kavoviopd (EK) apt8. 1935/2004, tov Kavovioud (EE) apt8. 10/2011
KaOwWe Kat To LFGB (§ 31). Mpw and tnv mpwtn xprion kadapiote éAa Ta Hépn oXOAAOTIKE. To yYuaAl pnopel va
dnuovpyrost alunpéc dkpeg og mepintwon Bpadong - K(vBuVOG TPAVHATIONOD. Mn XpNoLUonoLe(TE YUaALd oL lvat
KaTeoTpappéva 1 paylopéva. Xpnaotpomnole{te pévo yla tTnv anodrikevon ENpwv Teo@{Hwv. Mnv To XPNOLUOTOLE(TE W
noyvi{bL Kot KpaTAOTE TO HoKPLE amnd matdld. Mn KaBap(CeTe TO KAMAKL UMAUTOD 0TO MALVYTHPLO TMATWY. Mn XpnoLuomnoLe{Te
OKANPG KaBapLoTikd 1} opouyydpla yla va ano@OyeTe ¢OopEG 0TO LALKS. ZuvloTdTal TADCLUO OTO XEPL LE IO
AMmoPPLMAVTIKS. Ta YUAAWA KOl MAQCTIKA HéPN UMOPOoDY Vo KB PLOTOVUY 0TO MPAYPAUMA XAUNANG BEpuokpaaiag Tov
nmAvvTNE{OL TMATWY. ZTEYVWOTE TA OTN CUVEXELD HE €va MaAaKO mavi.

IT:Adatto al contatto con alimenti. Soddisfa i requisiti del Regolamento (CE) n. 1935/2004, del Regolamento (UE) n.
10/2011 e della LFGB (§ 31). Pulire accuratamente tutte le parti prima del primo utilizzo. Il vetro puo formare bordi taglienti
in caso di rottura - pericolo di lesioni. Non utilizzare bicchieri danneggiati o crepati. Utilizzare solo per la conservazione di
alimenti secchi. Non utilizzare come giocattolo e tenere fuori dalla portata dei bambini. Non lavare il coperchio in bambu in
lavastoviglie. Non usare detergenti abrasivi o spugne abrasive per evitare danni ai materiali. Si consiglia il lavaggio a mano
con detergente delicato. Le parti in vetro e plastica possono essere lavate nel programma delicato della lavastoviglie.



Successivamente asciugare con un panno morbido.

HR:Prikladno za prehrambene proizvode. Zadovoljava zahtjeve Uredbe (EZ) br. 1935/2004, Uredbe (EU) br. 10/2011 te
LFGB (§ 31). Prije prve uporabe temeljito ocistite sve dijelove. Staklo moze kod loma stvoriti ostre rubove - opasnost od
ozljede. Ostecene ili napuknute ¢ase nemojte dalje koristiti. Koristiti isklju¢ivo za ¢uvanje suhih prehrambenih proizvoda. Ne
koristiti kao igracku i drzati izvan dosega djece. Bambusov poklopac ne prati u perilici posuda. Ne koristiti abrazivna
sredstva za cis¢enje niti spuzve za ribanje kako biste izbjegli oste¢enje materijala. Preporucuje se ru¢no pranje blagim
deterdzentom. Staklene i plasti¢ne dijelove mozete prati u perilici posuda na blagom programu. Nakon toga osusiti
mekanom krpom.

LT:Piemérots saskarei ar partiku. Atbilst Regulas (EK) Nr. 1935/2004, Regulas (ES) Nr. 10/2011 un LFGB (§ 31) prasibam.
Pirms pirmas lietosanas rlpigi nomazgat visas detalas. Stiklam saplistot, var rasties asas malas - pastav savainosanas
risks. Bojatas vai ieplaisajusas glazes nelietot atkartoti. Izmantot tikai sausas partikas produktu uzglabasanai. Nelietot ka
rotallietu un turét bérniem nepieejama vieta. Bambusa vaku nemazgat trauku mazgajama masina. Nelietot abrazivus
tiriSanas lidzeklus vai Svammites, lai izvairitos no materiala bojajuma. leteicams mazgat ar rokam, izmantojot maigu
tiriSanas lidzekli. Stikla un plastmasas detalas var mazgat trauku mazgajamas masinas saudzigaja rezima. Péc tam
noslaucit ar mikstu dranu.

LI:Tinka salyciui su maistu. Atitinka Reglamenta (EB) Nr. 1935/2004, Reglamentg (ES) Nr. 10/2011 bei Vokietijos maisto,
prekiy ir pasary kodeksa (LFGB) (§ 31). PrieS pirmg naudojima visus dalius kruopsciai iSplauti. Suduzus stiklui gali susidaryti
astrls krastai - pavojus susizeisti. Nenaudokite pazeisty ar jskilusiy stikliniy. Naudoti tik sausy maisto produkty laikymui.
Nenaudoti kaip Zaislo ir laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Bambuko dangtelio neplauti indaplovéje. Nenaudokite
Sveiciamuyjy valikliy ar Siurksciy kempiniy, kad nepazeistuméte medziagos. Rekomenduojama plauti rankomis, naudojant
Svelny ploviklj. Stiklines ir plastikines dalis galima plauti indaplovés Svelniuoju rezimu. Po to nusausinkite minkStu audiniu.
NL: Geschikt voor levensmiddelen. Voldoet aan de eisen van Verordening (EG) Nr. 1935/2004, Verordening (EU) Nr.
10/2011 en de LFGB (§ 31). Reinig alle onderdelen grondig véér het eerste gebruik. Glas kan bij breuk scherpe randen
vormen - gevaar voor verwondingen. Beschadigde of gebarsten glazen niet verder gebruiken. Alleen gebruiken voor het
bewaren van droge levensmiddelen. Niet als speelgoed gebruiken en buiten bereik van kinderen houden. Bamboedeksel
niet in de vaatwasser reinigen. Geen schurende reinigingsmiddelen of schuursponzen gebruiken om materiaalbeschadiging
te voorkomen. Handwas met mild reinigingsmiddel aanbevolen. Glas en kunststofonderdelen kunnen in het fijne
wasprogramma van de vaatwasser gereinigd worden. Daarna drogen met een zachte doek.

NO:Egnet for naeringsmidler. Oppfyller kravene i forordning (EF) nr. 1935/2004, forordning (EU) nr. 10/2011 samt LFGB (§
31). Rengjgr alle deler grundig far farste gangs bruk. Glass kan f& skarpe kanter ved brudd - fare for skade. lkke bruk glass
som er skadet eller har sprekker. Kun for oppbevaring av tgrre matvarer. Ikke bruk som leketgy og hold unna barn.
Bambuslokk skal ikke vaskes i oppvaskmaskin. Ikke bruk skuremidler eller skuresvamper for @ unnga materialskade.
Handvask med mildt rengjagringsmiddel anbefales. Glass og plastdeler kan vaskes i oppvaskmaskinens skaneprogram.
Terkes deretter med en myk klut.

PL:Przeznaczone do kontaktu z Zywnoscig. Spetnia wymagania rozporzgdzenia (WE) nr 1935/2004, rozporzadzenia (UE) nr
10/2011 oraz ustawy LFGB (§ 31). Przed pierwszym uzyciem doktadnie umy¢ wszystkie czesci. Szktio moze tworzy¢ ostre
krawedzie w przypadku sttuczenia - ryzyko zranienia. Nie uzywac¢ uszkodzonych lub peknietych szklanek. Uzywa¢ wytgcznie
do przechowywania suchych produktéw spozywczych. Nie uzywac jako zabawki i trzymad z dala od dzieci. Pokrywki
bambusowej nie my¢ w zmywarce. Nie uzywac Sciernych srodkéw czyszczacych ani gabek, aby unikngé¢ uszkodzenia
materiatu. Zalecane mycie reczne tagodnym srodkiem czyszczacym. Czesci szklane i plastikowe mozna my¢ w zmywarce w
programie delikatnym. Nastepnie wytrze¢ miekka Sciereczka.

PT: Adequado para alimentos. Atende aos requisitos do Regulamento (CE) n® 1935/2004, do Regulamento (UE) n? 10/2011,
bem como da LFGB (§ 31). Antes do primeiro uso, limpe todas as partes cuidadosamente. O vidro pode formar bordas
afiadas em caso de quebra - perigo de ferimentos. Nao reutilize copos danificados ou rachados. Utilizar apenas para
armazenar alimentos secos. Nao utilizar como brinquedo e manter fora do alcance de criangas. Ndo lave a tampa de
bambu na maquina de lavar louca. Nado utilize produtos de limpeza abrasivos ou esponjas dsperas para evitar danos ao
material. Recomendase lavar a mao com detergente suave. Partes de vidro e plastico podem ser lavadas no ciclo delicado
da maquina de lavar louca. Em seguida, seque com um pano macio.

RU: MoaxoamnTt ana nuwesbix NpoaykToB. CooTBeTcTBYeT TpeboBaHnaM PernameHTa (EC) Ne 1935/2004, PernameHTa (EC)
Ne 10/2011, a Tak>ke LFGB (§ 31). lNepea nepBbiM UCMOSIb30BaHNEM TLLATENIbHO BbIMONTE BCe YacTwu. MNpu nospexaeHnmn
CTeKJ1I0 MOXXeT 06pa30BbIBaTb OCTPbLIE KPasi — OMACHOCTb TPAaBMUPOBaHUSA. He ncnonb3yinTe NoBpeXXaeHHbIE Un
TpecHyBLUME CTaKaHbl. ICNo/b30BaTh TOILKO 4SS XPAHEHUSI CYXUX NPOAYKTOB. He MCMoJSIb30BaTb Kak UIpyLIKY U AepXaTb
B HEAOCTYMNHOM ANns Aetent mecte. He MbiTb 6aMOYKOBYIO KpbILLKY B MOCYA0MOEYHON MalunHe. He ncnonbsymnTte
abpasuBHbIe YMCTSALWME CpeacTBa UK rybkn, 4Tobbl n3bexkaTb NOBPEXAEHUA MaTepnasia. PEKOMEHLYETCS MblTb BPYYHYHO
C NCMNOJIb30BAHMEM MSAFKOro MotoLlero cpencTea. CTek/sHHbIE Y MNACTUKOBbIE YAaCTU MOXKHO MbITb B A€/IMKAaTHOM peXxume
NOCyA0MOEYHON MaLuuHbI. [ocsie 3TOro BbICYLLINTE MATKOW TPSMKON.

SE:Livsmedelsgodkand. Uppfyller kraven i férordning (EG) nr. 1935/2004, férordning (EU) nr. 10/2011 samt LFGB (§ 31).
Rengor alla delar noggrant fore forsta anvandningen. Glas kan bilda vassa kanter vid brott - risk for skador. Anvand inte
skadade eller spruckna glas igen. Anvand endast fér férvaring av torra livsmedel. Anvand ej som leksak och hall utom
rackhall for barn. Rengdr inte bambulocket i diskmaskin. Anvand inte slipande rengéringsmedel eller skursvampar for att
undvika materialskador. Handdisk med milt rengéringsmedel rekommenderas. Glas och plastdelar kan diskas i
diskmaskinens skonsamma program. Torka sedan med en mjuk trasa. )

SK:Vhodné pre kontakt s potravinami. Splfia poziadavky nariadenia (ES) ¢. 1935/2004, nariadenia (EU) ¢. 10/2011 a LFGB
(§ 31). Pred prvym pouzitim vSetky Casti dokladne vycistite. Sklo mdze pri rozbiti vytvérat ostré hrany - nebezpecenstvo
poranenia. Nepouzivajte poskodené alebo prasknuté pohéare. Pouzivajte iba na skladovanie suchych potravin. Nepouzivajte
ako hracku a drzte mimo dosahu deti. Bambusové viecko neumyvajte v umyvacke riadu. Nepouzivajte abrazivne cistiace
prostriedky alebo drsné hubky, aby ste predisli poSkodeniu materidlu. Odporuca sa ru¢né umyvanie s jemnym cistiacim
prostriedkom. Sklenené a plastové casti je mozné Cistit v Setrnom programe umyvacky riadu. Nasledne osuste makkou
handrickou.

SlI: Primerno za zivila. Izpolnjuje zahteve Uredbe (ES) St. 1935/2004, Uredbe (EU) St. 10/2011 ter LFGB (§ 31). Pred prvo
uporabo vse dele temeljito ocistite. Steklo lahko ob razbitju ustvari ostre robove - nevarnost poskodbe. Poskodovanih ali
poceno steklo ne uporabljajte vec. Uporabljajte samo za shranjevanje suhih zivil. Ni igraca; hranite izven dosega otrok.
Pokrova iz bambusa ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali gobic, da preprecite
poskodbe materiala. Priporo¢amo ro¢no pomivanje z blagim cistilnim sredstvom. Stekleni in plasti¢ni deli so lahko ocisceni
v pomivalnem stroju v neznem programu. Nato jih obriSite z mehko krpo.

CZ:Vhodné pro styk s potravinami. Splnuje pozadavky narizeni (ES) ¢. 1935/2004, nafizeni (EU) ¢. 10/2011 a LFGB (§ 31).
Pred prvnim pouzitim vSechny ¢asti dikladné vycistéte. Sklo mQze pfi rozbiti vytvorit ostré hrany - nebezpedi zranéni.
PoSkozené nebo prasklé sklenice dale nepouzivejte. Pouzivejte pouze k uchovavani suchych potravin. Nepouzivejte jako
hracku a uchovavejte mimo dosah déti. Bambusové viko neumyvejte v mycce nadobi. Nepouzivejte abrazivni Cistici
prostredky ani draténky, abyste predesli poskozeni materidlu. Doporucujeme ru¢ni myti jemnym cisticim prostrfedkem.



Sklenéné a plastové Casti Ize Cistit v mycce na nadobi v Setrném programu. Poté osuste mékkym hadrikem.

HU: Elelmiszerrel érintkezésre alkalmas. Megfelel a (EK) 1935/2004, az (EU) 10/2011 rendelet, valamint a LFGB (§ 31)
kévetelményeinek. Elsé hasznalat el6tt minden részt alaposan tisztitson meg. Az (iveg torés esetén éles széleket képezhet
- sérililésveszély. Sérilt vagy repedt liveget ne haszndljon tovabb. Csak szaraz élelmiszerek taroldsara hasznalja. Ne
hasznélja jatékként, tartsa gyermekektdl tdvol. A bambuszfedelet ne tisztitsa mosogatdégépben. Ne hasznaljon
surolészereket vagy dorzsszivacsot, hogy elkerilje az anyag sérlilését. Kézi mosas enyhe tisztitészerrel javasolt. Az Gvegbdl
és mianyagbdl késziilt részek tisztithatdk a mosogatégép kimélé programjan. Ezutan puha ruhaval tordlje szarazra.
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